
Key to prep.Psalm50,1 

Key to composition (review of 4/5)  
1)  Who will purify lawless men from their sins? 
              S              V                    D O             ἀπὸ    + gen 

τίς καθαρίσει τοὺς ἀνόμους ἀπὸ τῶν ἁμαρτιῶν; 
 
2) Christ is the head of the Church. 
              S     V          PN                    gen 

ὁ Χριστός ἐστι κεφαλὴ τῆς ἐκκλησίας 
 
3) The hour of the glory of Christ is  joy for the angels. 
                    S                  gen                gen          V    PN               I O  

ἡ ὥρα τῆς δόξας τοῦ Χριστοῦ χαρὰ ἀγγέλοις.   
 
4) The witness of love makes   a way for the presence of the Lord. 
                    S                   gen          V                 D O                I O                              gen 

ἡ τῆς ἀγάπης μαρτυρία ποιεῖ ὁδὸν τῷ προσώπῳ τοῦ Κυρίου.  
 
5) The apostles’ tongues speak words of truth to the people.  Friend, listen to the apostles! 
                       gen                S                V          DO           gen                  I O                      voc               V           gen w/V 

αἱ γλῶσσαι τῶν ἀοποστόλων λέγουσι λόγους ἀληθείας τῷ λαῷ.   
 
6) Do you (sg) know the hour of temptation?   
                         S +V                        DO                    gen 

γινώσκεις τὴν ὥραν τοῦ  πειρασμοῦ; 
 
7) The disciples remain in the house. 
                         S                 V            ἐν  + dat              

οἱ ἀπόστολοι μένουσιν ἐν τῷ οἴκῳ.    
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8) The youths throw rocks   into the sea. 
                   S                   V          DO       ἐς / εἰς  + acc            

οἱ νεανίαι  βάλλουσι  λίθους   ἐς / εἰς τὴν θάλασσαν. 
 
9)[Jesus therefore speaks in parables to the youths,]   for [they seek truth.] 
           S                                    V       dat of means              I O                                      S           V         DO               
Ἰησοῦς οὖν  λέγει τοῖς νεανίαις παραβολαῖς·  διώκουσι γὰρ ἀλήθειαν.   
 
10)  [The judge does not take the money from the elders of the church,]    for  [ he trusts them.] 
                      S                          V                      D O               ἀπὸ    + gen                       gen                                     S       V         dat w/V              
ὁ κριτής οὐ  λαμβάνει τὸν  ἀργύριον  ἀπὸ τῶν πρεσβυτέρων τῆς ἐκκλησίας· πιστεύει γὰρ αὐτοῖς. 
 


